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Conseil de Communaute 

Séance du jeudi 24 septembre 2026  
Membres du Conseil Communautaire en exercice: 122 

 

Le Conseil de Communaute, convoque le 18 septembre 2026, s'est reuni Salle 
CCIT du Doubs 46 avenue Villarceau a Besancon, sous la presidence de 
President de Grand Besancon Metropole. 

des conferences de la 
M. Ludovic FAGAUT, 

Ordre de passage des rapports: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 
22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 
49, 50, 51, 52 

La séance est ouverte a 17h05 et levee a 22h40 

Etaient presents :  Amagney: M. Thomas JAVAUX, Audeux: M. Michel VIENET (a compter de la question 
n°2), Avanne-Aveney: Mme Marie-Jeanne BERNABEU, Besancon: M. Mohamed AIT-ALI, M. Hasni ALEM (a 
compter de la question n°8), M. Guillaume BAILLY (a compter de la question n°8), Mme Isabelle BORDAT, 
Mme Nathalie BOUVET, M. Patrick BOUZAT, M. Jimmy BRESILLION (jusqu'a la question n°8 incluse), M. Bruno 
CAIRE, Mme Aline CHASSAGNE, M. Laurent CROIZIER (a compter de la question n°8), M. Jertime 
CUPILLARD, M. Clement DARCQ (a compter de la question n°9), M. Franck DEFRASNE, Mme Marie-Line 
EGRON, M. Ludovic FAGAUT, Mme Anne FALGA, Mme Lydie FRANCART (jusqu'a la question n°24 incluse), 
M. Didier GENDRAUD (a compter de la question n°8), M. Abdel GHEZALI, Mme Laura GINIOT, Mme Marie 
GRUILLOT, M. Pierre-Charles HENRY, M. Patrick JACQUES, Mme Veronique JELSCH, Mme Myriam 
LEMERCIER (a compter de la question n°25), M. Jean-Sebastien LEUBA, Mme Madeleine LHOMME, 
Mme Helene MAGNIN-FEYSOT, M. Martin MELLION, Mme Emmanuelle MEUNIER (a compter de la question 
n°2), M. Frank MONNEUR (a compter de la question n°2), Mme Manon MONNIER, Mme Laurence MULOT 
CESARI, M. Pascal ORLANDI, Mme Sophie PESEUX, M. Anthony POULIN, M. Jean-Pascal REYES, M. Djilalli 
SAHLAOUI (a compter de la question n°14), Mme Anne-Rachel SCHERTZ, Mme Flora SIMONIN, M. Fabrice 
TAILLARD, Mme Frederique THOMAS-MAURIN, M. Kevin VEJUX, Mme Severine VEZIES, Mme Anne VIGNOT, 
Mme Sylvie WANLIN, Mme Christine WERTHE Beure: M. Bruno LIND (a compter de la question n°2), Bonnay: 
M. Pascal DIMANCHE, Braillans: M. Thierry NONNOTTE (a compter de la question n°8), Busy: M. Philippe 
SIMONIN, Byans-Sur-Doubs: M. Didier PAINEAU, Chaleze: M. Rene BLAISON (a compter de la question 
n°2), Chalezeule: M. Herve GROULT, Champagney: M. Olivier LEGAIN, Champvans-Les-Moulins: 
M. Florent BAILLY, Chatillon-Le-Duc: M. Martial DEVAUX, Chaucenne: M. Etienne PELLEGRINI, Chemaudin 
et Vaux: M. Serge MINORET, Cussey-Sur-L'Ognon : Jean-Francois MENESTRIER (a compter de la question 
n°2), Dannemarie-Sur-Crete: M. Sebastien PERRIN, Devecey: M. Gerard MONNIEN, Ecole-Valentin: 
M. Kadir YILDIRIM, Fontain: M. Marc GIRARDOT, Franois: M. Emile BOURGEOIS, Geneuille: M. Denis 
PERIN, Gennes: M. Jean-Michel LHOMMEE, Grandfontaine: M. Henri BERMOND, La Veze: Mme Celine 
TRONCIN VERGEY, Les Auxons: M. Anthony NAPPEZ, Mamirolle: M. Philippe REGENNASS, Mazerolles-
Le-Salin: M. Philippe DOLEJAL, Miserey-Salines: M. Marcel FELT (jusqu'a la question n°36 incluse), 
Montfaucon: M. Laurent JEUNET, Montferrand-Le-Château : Mme Lucie BERNARD (a compter de la question 
n°8), Morre: M. Nerve PONT, Nancray: Mme Julie DUEDE, suppleante (a compter de la question n°2), 
Noironte: M. Philippe GUILLAUME, Osselle-Routelle: Mme Anne OLSZAK, Palise: M. Christian DAVID, 
Pelousey: Mme Catherine BARTHELET, Pirey: M. Patrick AYACHE, Pouilley-Frangais : M. Stephane 
RAMELET, Pouilley-Les-Vignes: M. Jean-Marc BOUSSET, Pugey: M. Frank LAIDIE, Rancenay: 
Mme Catherine BECKER (a compter de la question n°9), Roche-Lez-Beaupre: M. Jacques KRIEGER, Roset-
Fluans: Mme Myriam DE JACQUELOT, suppleante, Saint-Vit: Mme Anne BIHR, Saint-Vit: M. Pascal 
ROUTHIER, Saone: M. Lylian CALVAT, Serre-Les-Sapins: Mme Valerie BRIOT, Tallenay: M. Ludovic 
BARBAROSSA, Thise: M. Pascal DERIOT, Thoraise: M. Jean-Paul MICHAUD (a compter de la question n°2), 
Torpes: Mme Julie GIRARD, Velesmes-Essarts: M. Jean-Marc JOUFFROY, Vieilley: M. Damien LIARD, 
Vorges-Les-Pins: M. Georges POITREY 

Etaient absents :  Besangon : Mme Estelle CAMARA, M. Serge COUESMES, Mme Lelia HANNOUNI, 
Mme Emmanuelle HUOT CUSENIER, M. Jeremy JEANVOINE, Mme Eleonore METZGER, Mme Esther 
SZWARC, M. Patrick VERDIER, Boussieres: M. Eloy JARAMAGO, Champoux: M. Romain VIENET, 
Chevroz: M. Franck BERNARD, Deluz: Mme Liliane JOURNOT, Larnod: M. Jean-Philippe DEVEVEY, La 
Chevillotte: M. Jean-Luc BARBIER, Marchaux-Chaudefontaine: M. Patrick CORNE, Merey-Vieilley: 
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M. Philippe PERNOT, Novillars: M. Lionel PHILIPPE, Vaire: Mme Valerie MAILLARD, Venise: M. Charles 
POMMEY, Villars-Saint-Georges : M. Damien AUBERT 

Secretaire de séance:  M. Emile BOURGEOIS 

Procurations de vote : Besangon : M. Guillaume BAILLY a Mme Isabelle BORDAT (jusqu'a la question n°7 
incluse), M. Jimmy BRESILLION a Mme Emmanuelle MEUNIER (a compter de la question n°9), Mme Estelle 
CAMARA a Mme Sophie PESEUX, M. Serge COUESMES a Mme Anne FALGA, M. Clement DARCQ a 
Mme Marie-Line EGRON (jusqu'a la question n°8 incluse), Mme Lydie FRANCART a M. Anthony POULIN (a 
compter de la question n°25), M. Didier GENDRAUD a M. Pierre-Charles HENRY (jusqu'a la question n°7 
incluse), Mme Lelia HANNOUNI a M. Kevin VEJUX, Mme Emmanuelle HUOT CUSENIER a Mme Manon 
MONNIER, M. Jeremy JEANVOINE a Mme Laura GINIOT, Mme Myriam LEMERCIER a M. Jean-Pascal REYES 
(jusqu'a la question n° 24 incluse), Mme Eleonore METZGER a M. Frank MONNEUR, M. Djilalli SAHLAOUI 
Mme Flora SIMONIN (jusqu'a la question n°13 incluse), Mme Esther SZWARC a Mme Anne-Rachel SCHERTZ, 
M. Patrick VERDIER a Mme Veronique JELSCH, Boussieres: M. Eloy JARAMAGO a M. Henri BERMOND, 
Deluz: Mme Liliane JOURNOT a M. Rene BLAISON, Larnod: M. Jean-Philippe DEVEVEY a M. Mohamed AIT-
ALI, Marchaux-Chaudefontaine: M. Patrick CORNE a M. Thierry NONNOTTE, Nancray: Mme Julie DUEDE 
(suppleante) a Mme Celine TRONCIN VERGEY (jusqu'a la question n°1 incluse), Novillars : M. Lionel PHILIPPE 
a M. Pascal DERIOT, Rancenay: Mme Catherine BECKER a Mme Julie GIRARD (jusqu'a la question n°8 
incluse), Vaire: Mme Valerie MAILLARD a M. Fabrice TAILLARD, Villars-Saint-Georges: M. Damien AUBERT 

Mme Anne BIHR 

Deliberation n°2026/2026.00270 
Rapport n°44 - Rapport CSP Camping Chalezeule ONLY CAMP 
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44 
Rapport CSP Camping Chalezeule ONLY CAMP 

Rapporteur: M. Patrick Ayache, Vice-President 

Date Avis 
CCSPL 09/09/2026 Favorable 
Commission n°2 16/09/2026 Favorable 
Commission de contrOle financier 16/09/2026 Favorable 
Bureau 17/09/2026 Favorable 

Inscription budgetai re 
Sans incidence budgetaire 

Résumé: 
La gestion du camping communautaire de Besancon-Chalezeule est assuree, dans le cadre d'une 
concession de service public (CSP), par la societe ONLY CAMP pour la periode du 1er janvier 2024 
au 31 decembre 2033. 
Conformement aux dispositions reglementaires, le concessionnaire presente au Conseil 
communautaire son rapport annuel d'activite au titre de l'exercice 2025, correspondant a la deuxieme 
armee d'execution du contrat. 
L'annee 2025 est marquee par un bon niveau d'activite du camping. Les investissements prevus au 
contrat de concession ont ete realises. 

I. Caracteristigues du contrat de concession  

Objet 
Grand Besancon Metropole confie a la societe ONLY CAMP SAS l'exploitation du camping 
communautaire de Besancon-Chalezeule, classe 3 etoiles, dans le cadre dune concession de service 
public. 

Duree  
10 ans, du 1er janvier 2024 au 31 decembre 2033. 

Principales obligations du contrat  
Grand Besancon Metropole met a disposition du concessionnaire les biens immobiliers et nnobiliers 
necessaires a l'exploitation du camping. 
Le concessionnaire assure l'exploitation du service a ses frais et risques et en assume l'entiere 
responsabilite juridique. II est chargé de l'entretien, de la maintenance et du renouvellement des 
equipements dans les conditions prevues au contrat. 
A ce titre, ses principales missions sont les suivantes : 

• Assurer, a minima, l'ouverture du camping du 15 avril au 31 octobre. A titre derogatoire, en 
raison des travaux d'intersaison en 2024 et en 2025, il est precise dans le contrat une 
adaptation de la periode d'ouverture. En 2024, du l er  mai au 30 septembre. En 2025, le 
phasage des travaux a permis une ouverture a compter du 18 avril jusqu'a la fin des vacances 
scolaires le 2 novembre; 

• Assurer l'accueil et l'hebergement des campeurs, la gestion des emplacements et des 
raccordements ainsi que la surveillance generale du site; 

• Exploiter le snack-Apicerie; 
• Mettre en oeuvre des actions d'animation, de promotion et de valorisation du camping; 
• Assurer la gestion administrative et financiere du site ainsi que son entretien et sa 

maintenance. 

Concessionnaire  
Societe ONLY CAMP SAS. 
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II. Condition d'execution du service public et qualite du service 

Le site et les installations  
Le camping communautaire de Besancon-Chalezeule est un etablissement classe 3 etoiles 
Tourisme. Les campeurs beneficient d'un acces gratuit a la piscine voisine geree par la Ville de 
Besancon. 
En 2025, Grand Besancon Metropole a poursuivi le programme de rehabilitation du site avec une 
seconde phase de travaux comprenant notamment: 

• Le desamiantage du batiment sanitaire; 
• Des travaux de maconnerie et le remplacement de menuiseries sur le batiment sanitaire; 
• La mise en place d'un bardage bois sur le batiment d'accueil; 
• La condamnation de la cuisine du logement, dans l'attente des travaux prevus en 2026-2027; 
• Les etudes et la preparation des plans du futur local dedie aux cyclotouristes. 

Le camping est situe en zone rouge du Plan de Prevention des Risques d'Inondation (PPRI) du Doubs 
Central approuve le 28 mars 2008. Conformement au contrat de concession, le concessionnaire a 
transmis son plan d'evacuation du site. 
Le camping corn pte 107 emplacements. 

Conformement a ses engagements contractuels, le concessionnaire a poursuivi les investissements 
destines a ameliorer l'accueil et les services proposes aux usagers, pour un montant de 39 000 €, 
comprenant notamment: 

• La creation de 10 emplacements stabilises; 
• L'installation dune station de reparation pour velos; 
• L'amenagement d'un espace détente avec barbecue; 
• La requalification de l'aire de jeux; 
• L'installation d'un totem d'accueil; 
• Le fleurissement de l'entree du camping. 

Accueil et information du public 
Le contrat de concession prevoit une ouverture du camping au minimum du 15 avril au 31 octobre, 
ainsi que l'ouverture du restaurant-bar-epicene pendant la periode d'ouverture de la piscine. Une 
presence permanente sur le site est egalement assuree 24 heures sur 24 durant toute la periode 
d'exploitation, conformement aux exigences du classement 3 etoiles. 
En 2025, le camping a ete ouvert du 18 avril au 2 novembre. Les obligations contractuelles relatives 
a l'accueil du public ont ete respectees. 

Tarifs et modalites de reservation  
Le concessionnaire applique une grille tarifaire harmonisee a l'ensemble des campings exploites par 
le groupe ONLY CAMP. Les tarifs sont portes a la connaissance du public conformement a la 
reglementation. 
Les reservations peuvent etre effectuees: 

• Directement en ligne via la plateforme de reservation du groupe, accessible 24 h/24 et 7 j/7; 
• Par l'intermediaire de partenaires specialises (Pitchup, ACSI, Pincamp, Roadsurfer, Evazion, 

Booking, Airbnb) ainsi que des Offices de tourisme; 
• Directement aupres du camping, avant l'arrivee ou sur place. 

Ressources humaines  
En 2025, l'exploitation du camping a mobilise 4,37 equivalents temps plein, representant 13 
salaries. 
L'equipe est encadree par deux responsables. Le personnel saisonnier a ete largement renouvele par 
rapport a l'exercice precedent. 
Le snack-bar est exploite directement par le concessionnaire avec son propre personnel. 

Communication et promotion  
En tant qu'operateur national present sur 52 destinations, ONLY CAMP assure la promotion du 
camping au travers de differents supports et actions de communication : 

• Edition de brochures multilingues; 
• Insertions dans la presse specialisee et les guides touristiques; 
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• Adhesion et partenariats avec les Offices de tourisme; 
• Participation a des salons specialises dedies au tourisme itinerant et a la vanlife; 
• Promotion via le site internet du groupe et les reseaux sociaux; 
• Partenariats avec des acteurs du tourisme de plein air. 

Ces actions contribuent au developpement de la notoriete du camping et a la promotion de la 
destination Grand Besancon. 

Label « Accueil Vol° »  
Le camping est labellise Accueil Velo. 
Le concessionnaire poursuit le developpement des services destines aux cyclotouristes avec 
notamment la mise a disposition dune station de reparation et d'espaces adaptes. La creation dun 
local dedie, permettant notamment le stockage et la mise a disposition d'equipements 
complementaires, est prevue en lien avec les travaux programmes par Grand Besancon Metropole en 
2026. 
Une documentation touristique regulierement actualisee est egalement mise a disposition des usagers 

l'accueil. 

Satisfaction des usaqers  
Le concessionnaire assure le suivi des avis clients deposes en ligne et repond aux observations 
formulees par les usagers. 
Les principaux points de satisfaction concernent: 

• La proximite de Besancon et de ses sites touristiques; 
• L'acces direct a l'EuroVelo 6, particulierement apprecie des cyclotouristes; 
• Les emplacements spacieux et ombrages; 
• Le cadre naturel en bord du Doubs; 
• L'accueil et le rapport qualite-prix. 

Les remarques plus critiques portent principalement sur le vieillissement de certains sanitaires, le 
besoin de modernisation de certaines infrastructures et la qualite de proprete jugee variable selon les 
periodes d'affluence. 

Compte rendu technique  
Conformement au contrat de concession, le concessionnaire a transmis le bilan annuel des operations 
d'entretien, de maintenance et de renouvellement relevant de sa responsabilite. 
Les obligations contractuelles relatives a l'exploitation du service ont ete respectees. La gestion 
assuree par ONLY CAMP est conforme aux engagements du contrat et s'inscrit dans la poursuite de 
l'amelioration qualitative du camping. 

III. Activite 2025 

L'annee 2025 a ete tres bonne en termes de frequentation avec un total de 28 443 nuitees, soit une 
augmentation de 26% par rapport a 2024 (22564 nuitees). 

Duree moyenne de sejours 
Total general : 1,8 nuits 
En emplacement: 1,7 nuits 
En locatif: 2,6 nuits 
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Taux d'occupation mensuel par categorie d'hebergement 
Besancon Chalezeule - Exercice 2025 
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Comparatif du nombre de nuitees mensuelles 2024 vs 2025 
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Le taux d'occupation par hebergement a ete le suivant: 

Le profil de la clientele est le suivant: 

33,1% de clientele frangaise 
66,9% de clientele etrangere 
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Nationalite de la clientele 
Besancon Chalezeule - Exercice 2025 

• France • Allemagne • Pays-Bas • Suisse 

• Royaume-Uni • Belgique • Autres 

IV. Donnees economiques 

Le concessionnaire ne diffuse pas ses comptes annuels a l'echelle du Groupe. Toutefois des 
publications nationales traduisent la poursuite du developpement de son activite. 

Comptes de la concession  
Le camping de Chalezeule a realise un chiffre d'affaires sur l'hebergement de 323 366,22€ HT en 
2025, reparti en hebergement locatif (84 362,70E HT €) et emplacements nus (239 003,52€ HT E). 
Et un chiffre d'affaires total de 398 732,99 HT. 

Les charges s'elevent a 348 041 et sont essentiellement composees de la masse salariale (110 615 
€), des frais d'exploitation (42 416,71 €) et des fluides (13 251,74E). Les frais de siege/ frais 
mutualises (utilisation des ressources Groupe) representent 47 847,96 et la redevance au Groupe 
ONLYCAMP pour l'installation des nouveaux locatifs s'eleve a 61 200 E. 

Le resultat 2025 est donc un excedent de 47 222,53E. 
Par ailleurs, ONLY CAMP a realise des investissements (hors nouveaux locatifs) pour un montant 
global de 39 157E, essentiellement pour: 

• La creation de 10 emplacements stabilises; 
• L'installation dune station de reparation pour velos; 
• L'amenagement dun espace détente avec barbecue; 
• La requalification de l'aire de jeux; 
• L'installation d'un totem d'accueil; 
• Le fleurissement de l'entree du camping 

Liens avec Grw_ .jaE E_Iwi Metro ole 
Conformement aux dispositions du contrat de CSP, le concessionnaire a verse au Grand Besancon la 
part fixe de la redevance annuelle (2 000 HT). 
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Le Secretaire de séance, Pour extrait conforme, 
Le Presid, 

Emile BOURGEOIS 
Conseiller Communautaire Delegue 

Ludovic F AGAUT 
Maire de ancon 

Au vu des modalites de calcul definies par le contrat, a savoir: versement d'une part variable 
correspondant a 1% du chiffre d'affaires hebergement si CA annuel HT ≥ 250 000E; en 2025, il y a 
versement d'une part variable par le concessionnaire, calcule comme suit : 

Redevance variable camping 

Base 

 

CA hebergement 2025 
en euros HT 

 

Calcul de la redevance variable 
2025 

en euros HT 

1% du CA hebergement si CA 
annuel HT ≥ 250 000€ 323 366,22 3 233,66 

Par ailleurs, ONLY CAMP a declare a Grand Besancon Metropole un montant de taxe de sejour 
collecte en 2025 a hauteur de 10 734 E. 

De son cOte, Grand Besancon Metropole a realise quelques interventions pour le camping en 2025: 
elagage et abattage des arbres suite a rapport d'expertise par bureau d'etudes specialise (11 992 
HT), et nettoyage des allees circulees, en regie. 

GBM a egalement conduit et realise les travaux prevus en 2025 et poursuit la progrannmation des 
travaux (2026-2027) : 
Bloc sanitaire : Isolation renforcee et bardage bois 
Accueil cyclotouristes (Espace existant — RDC): creation d'un espace lumineux et convivial 
(changement de porte, evier, plan de travail, prises electriques) 
Demolition batiment sur pilotis pour une construction neuve performante, adaptee 
Suppression fioul et mise en place d'un systeme performant pour la production de chaleur et de l'eau 
chaude sanitaire 

Le Conseil de Communaute prend acte du rapport annuel 2025 presente par ONLY CAMP, 
relatif a l'exploitation du Camping d'interet communautaire Besangon-Chalezeule, dans le 
cadre de la concession de service public confiee par Grand Besancon Metropole a cet 
organisme. 
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1.  INFORMATIONS GENERALES ET ADMINISTRATIVES 

CONSIGNES PERMANENTES D’EXPLOITATION 

1.1. FICHE ADMINISTRATIVE DU TERRAIN 

  

Dénomination du camping Camping Onlycamp Besançon-Chalezeule 

Adresse 
12 route de Belfort 
25220 Chalezeule 

Téléphone 07.44.85.78.59 

Mail campingdebesancon@onlycamp.fr 

 

Propriétaire 

Nom Grand Besançon Métropole 

Adresse 
4 rue Gabriel Plançon 
25000 Besançon 

Téléphone 03.81.87.88.89 

 

Gestionnaire et responsable de la sécurité 

Nom 
Christophe BRUNEAU  

Fonction – Directeur des opérations chez ONLYCAMP 

Adresse 1475 avenue de la clairette 26340 Vercheny 

Téléphone 07.57.41.79.85 

 

Autorisations administratives 

Superficie totale 2.5 hectares 

Classement actuel 3 étoiles (13/12/2022) 

Nombre actuel d’emplacements 
107 emplacements dont 92 emplacements nus et 15 
emplacements destinés à l’accueil exclusif d’hébergements 

Période annuelle d’ouverture 18/04/2025 – 02/11/2025 
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1.2. ARRETE PREFECTORAL 
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1.3. NATURE DES RISQUES AUXQUELS EST EXPOSE LE CAMPING 

 

INNONDATION (Le Doubs) – PPRI du Doubs central approuvé le 28 mars 2008 

SISMIQUE de niveau 3 

RISQUE TECHNOLOGIQUE : Transport de matières dangereuses par voie ferrée  

1.4. PLAN 

1.4.1. Plan du camping exploitable saison 2025 par ONLYCAMP 
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1.5. RESUME DE LA SITUATION DU CAMPING VIS-A-VIS DU RISQUE INONDATION 

 

1.5.1. Caractéristiques générales des cours d'eau menaçant le camping : 

 

Cours d’eau Le Doubs 

Longueur 453 km 

Surface du bassin versant 7710 km² 

Les crues exceptionnelles se caractérisent par la montée des eaux relativement lente. Elles sont 
produites après des pluies longues et répétées de plusieurs jours. 
Les crues ont une durée moyenne de 2à 4 jours.  

Le camping est situé en rive droite du Doubs : 
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1.5.2. Topographie du camping 

 

Topographie du site pour l’exploitation en 2025. 

 

Commentaires 

En cas de crue, l’accès au camping via le rond-point du camping/de la piscine et menant à la D683 peut 
être inaccessible. En revanche, l’accès de secours par l’arrière du camping pour rejoindre la D683 reste 
libre et accessible. 

 

1.5.3. Conclusions 

 

Le camping de Besançon-Chalezeule est menacé par les crues relativement lentes du Doubs, qui durent 
en moyenne de 2 à 4 jours.  

 

 

  

X 
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1.6. VISITES DE CONTROLE - SECURITE 

 

DATE NOM – QUALITE ET SIGNATURE OBSERVATIONS 
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1.7. DESCRIPTION DES MATERIELS INSTALLES POUR LA SECURITE DU CAMPING ; CONDITIONS 

D’ENTRETIEN 

Eclairage de signalisation 

Description Lampe autonome sur pied -1 

Implantation 
Disponibles à la réception - malle de sécurité ONLYCAMP (A installer à la sortie de 
secours, à l’arrière du camping) 

 

Essais périodiques Dates Heures Commentaires 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

 

Eclairage de sécurité 

Description 
Frontales – 2 

Lampes torche – 2 

Implantation Disponibles à la réception - malle de sécurité ONLYCAMP 

  

Moyens sonores d’alerte 

Description 1 Mégaphone portatif  

Implantation 
Mégaphone portatif à la réception + clef USB avec message + piles de rechange 

Réception du camping – malle de sécurité ONLYCAMP 
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Autres 

Description 

Malle de sécurité comprenant :  

Lampes frontales led - 2 
Lampe de poche - 2 
Gilets haute visibilité - 3 
Mégaphone à main avec clef USB message consignes évacuation - 1 
Stylos et surligneurs – x 3 
Plan du site avec zoning + protocole évacuation par zone x 2 
 
Feuille de présence (Liste des présents) - x1  
Protocole ONLYCAMP général - évacuation 
Carnet de note x 3 
Fiche réflexe - x1 

Implantation Réception du camping – malle de sécurité ONLYCAMP 

1.8. DESCRIPTION DES MATERIELS DE SECURITE INCENDIE 

Extincteurs 

Nombre 

 
25 sur l’ensemble 
du camping et dans 
nos locaux + 15 
extincteurs dans nos 
locatifs 

 

Date du dernier contrôle Avril 2025 

Localisation 

Plan extincteurs :  
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Poteau Incendie 

Description 
Nombre sur site - 0 

Nombre à proximité du site – 1  

Implantation 

Plan poteau incendie : (localisé par un rond rouge) 

 

 

  

 

1.9. CONSIGNES DE SECURITE PERMANENTES 

1.9.1. Surveillance régulière du risque 

1.9.1.1. Consignes générales 

 

Le gestionnaire, ou responsable(s) de la sécurité, joue un rôle déterminant pour la sécurité des 
occupants du terrain. Présent sur le site, il est le mieux à même d’apprécier la situation. Sa place dans 
la chaîne d’alerte est essentielle.  

Le gestionnaire est tenu de s’informer quotidiennement des prévisions météorologiques 
départementales en consultant le site Internet de Météo France à l'adresse suivante : 
http://www.meteofrance.com ou de tout autre opérateur météo de votre choix 

Pendant les phases « INFORMER LES CAMPEURS ET LES PRÉPARER A LA MISE EN SÉCURITÉ » et « 
METTRE EN SÉCURITÉ LES CAMPEURS » du camping, la présence sur le site d’une personne responsable 
des mesures à prendre est obligatoire. Cette présence peut être rendue obligatoire en permanence, si 
le risque le justifie, ou pour garantir la bonne réception des messages d’alerte éventuels. 
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1.9.2. Surveillance du terrain et des matériels  

 

1. S’assurer que les accès et les cheminements permettant de quitter d’urgence le camping, restent 
libres en permanence. 

2. Procéder périodiquement à des essais d’éclairage de sécurité autonome et des moyens sonores 
d’alerte. 

1.9.3.  Information des occupants 

  

1. S’assurer que le document relatif aux consignes de sécurité et aux mesures de sauvegarde est 
effectivement remis à chaque campeur dès son arrivée. 

2. Afficher les informations sur les consignes de sécurité, à raison d’une affiche par tranche de 5000 
mètres carrés, établie conformément au modèle pris en application du décret du 11 octobre 1990. 

3. Veiller à la mise à jour du plan d’évacuation en fonction de l’évolution du terrain, et s’assurer que 
son affichage est constant. 

4. Tenir à la disposition des occupants un exemplaire du cahier des prescriptions de sécurité. 

5. Afficher l’interdiction de réaliser des feux ouverts au sol. Afficher en permanence, à l’entrée du 
terrain un plan de l’établissement, faisant notamment ressortir les voies de circulation internes et 
l’emplacement des moyens de secours. 

6. Tenir rigoureusement à jour le registre des occupants du camping, avec indications minimales 
suivantes : 

 Emplacement 

 Période d’occupation 

 Identité des personnes 

 Langue(s) comprise(s).  

Exemple logiciel Huttosoft ONLYCAMP – Liste des présents  

 

 

La liste est accessible sur téléphone - même en dehors du camping. Il est également accessible via 
n’importe quel ordinateur connecté à une connexion internet. L’accès se fera via une plateforme en 
ligne (www.onlycamp.huttosoft.com) 
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2. INFORMATION DES OCCUPANTS DU TERRAIN 

2.1. RECAPITULATIF DES PICTOGRAMMES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

                      Point de regroupement 

 

 

    Fléchage d’évacuation   
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2.2. DOCUMENTS DE SYNTHESE SUR LES CONSIGNES 

 Les documents de synthèse sont à remettre à chaque nouvel occupant sur le camping, dès son arrivée. 
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2.3. PLAN D’AFFICHAGE 

 

Le plan ci-après indique les emplacements où sont situés le plan d’évacuation et les consignes de 
sécurité. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Plan d’évacuation + 
consignes de 

sécurité 

Plan d’évacuation  



 

21 

 

2.4. LANGUES DE DIFFUSION DES CONSIGNES 

 

 Ce sont aussi les langues de traduction des messages sonores d’alerte et d’évacuation. 

   

  Oui* Non*   Oui* Non* 

  

FRANCAIS X  

  

FINLANDAIS  X 

  

ANGLAIS X  

  

NEERLANDAIS  X 

  

ALLEMAND  X 

  

NORVEGIEN  X 

  

ITALIEN  X 

  

SUEDOIS  X 

  

ESPAGNOL  X 

 

AUTRES (préciser) 

  

  

  

  

PORTUGAIS  X 

      

  

DANOIS  X 

      

  

 

  

  



 

22 

 

3.  PRESCRIPTION DE SURVEILLANCE ET D’ALERTE 

3.1. ROLE DES AUTORITES 

Lorsque les renseignements reçus ou collectés par le Service de Prévision des Crues (SPC) 
fait connaître une alerte aux crues de couleur "ORANGE" ou "ROUGE", le Service de 
prévision des crues, via le SCHAPI, propose au préfet de mettre en pré alerte ou en alerte 
les services chargés de la crue. 

La Préfecture  

 

Le Service Interministériel de Défense et de Protection Civiles : 

- Demande au prévisionniste du Centre Départemental Météo-France de préciser le ren-
seignement ; 

- Avise les maires des communes sur lesquels sont installés des campings identifiés en 
zone à risque par l'intermédiaire de l'automate d'alerte ; 

- Peut mettre en place une cellule de crise selon l'évènement. 

 

En cas d’alerte rouge : 

- Met en place le COD (centre opérationnel départemental) 

- Met en alerte tous les services de l’Etat 

 

Le service départemental d’incendie et de secours 

 

Au vu des renseignements fournis par Météo-France, le SDIS se met en situation de vigilance. 

En cas d’alerte rouge : 

- Assure les opérations de secours ; 

- Est représenté au COD 

Maire 

- Fait usage de ses pouvoirs de police en vue d'assurer la sécurité de ses administrés (ar-
ticle L.2212- 2 du code général des collectivités territoriales). Dans le cadre d'une alerte 
aux crues ou d'une alerte météo "orange" ou "rouge", il devra prévenir, sans délai, le 
responsable du terrain de camping. 

- Peut suivre l’évolution des prévisions météorologiques départementales de Météo-
France en interrogeant le répondeur départemental 08.99.71.02.25 ou le site internet 
www.meteofrance.fr et en ce qui concerne les crues, le site internet www.vigi-
crues.gouv.fr 

- Demande au gestionnaire du camping ou son représentant d’alerter les campeurs et de 
mettre en œuvre les consignes prévues en cas de crue. 

- Met en œuvre le Plan Communal de Sauvegarde. 
- Demande au gestionnaire du camping de suivre l'évolution de l'évènement. 
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3.2. DESCRIPTION DU SYSTEME D’ALERTE 

Un dispositif technique de détection des crues informe le gestionnaire du camping d’une crue.   

 

Schéma d’alerte d’information en cas d’évènement majeur 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PREFECTURE 

 : 03 81 25 10 
00 

Samu 
15 

 

Sapeurs-pompiers 18 ou 112 
 

Police / Gendarmerie 

17 

 

Gestionnaire du camping 
 : 07 44 85 78 59 

 

Mairie 

 : 03 81 61 04 63 
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3.3. ROLE DU GESTIONNAIRE OU DE SON REPRESENTANT EN CAS D’ALERTE METEO « ORANGE » 

OU « ROUGE » 

 

Voies d’information et relais de l’information. 

Mise en place de la procédure prévue dans le Plan communal de sauvegarde et au DICRIM. 

Le Maire reçoit de la préfecture une alerte sur le risque d’inondation sur le secteur de 

Chalezeule. Il prévient le personnel du camping des risques encourus et met en place 

l’évacuation des campeurs. 

Avertissement des campeurs immédiat par le personnel du camping. 

Préalables à l’évacuation du camping 

Remballage ; 

S’assurer que les campeurs suivent les consignes ; 

Vérifier que tous les occupants ont quitté leurs habitations légères de loisirs 
(hébergements, caravanes, camping-cars, tentes) après la procédure d'alerte (rôle du serre 
file) ; 

Regroupement des campeurs au point de rassemblement général. 

Evacuation 

Les campeurs seront évacués avec leur équipement. 

Les véhicules (caravanes, camping-car, van et voitures) seront stationnés sur le parking de 
Carrefour. 

Regroupement des campeurs à la salle de la maison commune 

En cas d’absence de nos clients, l’évacuation des équipements des clients (caravanes, ...) : 
l’adjointe au maire pourra nous aider grâce à deux contacts ayant des tracteurs (paysans) 

Une fois les campeurs évacués :  

- Fermeture du camping – Coupure de l’électricité 

- Rapport sur l’évacuation et prise d’information sur les suites à donner 

Après descente de crue : 

- Inspection des équipements 

- Nettoyage et désinfection des sanitaires 

- Électricité (vérification par du personnel technique) 

- Qualité de l’eau (analyse de l’ARS) 
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3.4. PHASE : INFORMER LES CAMPEURS ET LES PREPARER A LA MISE EN SECURITE 

 

STRATEGIE D’ALERTE 

Si le responsable reçoit une alerte météo de la préfecture ou que la probabilité de la crue est forte. 

Le personnel mobilise se rassemble à l’accueil et se munit :  

- D’un gilet jaune ; 
- Des consignes et du plan d’évacuation par zone ; 
- D’une lampe frontale ; 
- D’un mégaphone (1 personne s’en équipe pour alerter les clients) ; 
- De la liste des clients présents. 

 

Si une seule personne présente : 

- S’équipe (Cf. la liste ci-dessus) ; 
- Donne l’alerte aux clients à l’aide du mégaphone (en 

Français et Anglais), sur l’ensemble du camping ; 

- Message à passer : sécuriser le matériel et se préparer à une possible évacuation du site à en 

voiture ; 

- Fait le lien avec le Maire de Chalezeule pour suivre l’évolution de la situation ; 
- Si nécessaire et ordre reçu, déclenche l’évacuation. 

FRANÇAIS 
Nous vous informons que si la montée des eaux s’intensifie, nous devrons déclencher la mise 
en sécurité. 
Vous pouvez dès à présent préparer vos documents d’identité et vos traitements médicaux.  
Dans ce cas, vous devrez vous diriger en véhicule avec votre équipement  vers le point de 
regroupement en suivant les flèches 
d’évacuation. 

 

ANGLAIS 
We must inform you that if the rising water intensify, we will have to initiate the 
emergency control procedure. 
You can now prepare your identity documents and medical treatment. 
In such a case, you will have by car with your equipment to the meeting point by following the 
escape arrows. 
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3.5. PHASE : METTRE EN SECURITE LES CAMPEURS 

 

STRATEGIE D’EVACUATION 

Si le responsable reçoit une alerte météo de la préfecture ou que la probabilité de la crue est forte 

 

Le personnel mobilisé se rassemble à l’accueil et se munit (malle de sécurité) : 

- D’un gilet jaune ; 
- Des consignes et du plan d’évacuation par zone ; 
- D’une lampe frontale ; 
- D’un mégaphone (1 personne s’en équipe pour alerter les clients) ; 
- D’une lampe sur pied autonome (1 personne s’en équipe pour le disposer au point de ras-

semblement) ; 
- De la liste des clients présents. 

 
Si une seule personne présente : 

- Installe la lampe sur pied au niveau du point de rassemblement ; 
- S’équipe (Cf. la liste ci-dessus) ; 
- Donne l’ordre aux clients d’évacuer en véhicule avec leur équipement le camping, à l’aide du 

mégaphone (en Français et Anglais), sur l’ensemble du camping ; 
- Vérifie que tous les occupants ont quitté leurs emplacements ou leur héberge-

ment après la procédure d'alerte (rôle du serre file) ; 
- À la fin de l’évacuation, rend compte au Maire de Chalezeule ;  

 
 
FRANÇAIS 
 
La montée des eaux s’intensifie. Nous devons déclencher la mise en sécurité. 
Dirigez-vous en véhicule avec votre équipement vers le point de regroupement en suivant les 
flèches d’évacuation. 
N’oubliez pas d’emporter vos documents d’identité et vos traitements médicaux.   
 
 
ANGLAIS 
 
The water level is rising. We must evacuate the campsite. 
Please follow the evacuation arrows to the assembly point by car with your equipment. 
Don't forget to take your identity papers and your medical treatment.   
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4. PRESCRIPTIONS DE MISE EN SECURITE DU CAMPING 

4.1.   PLAN DE MISE EN SECURITE 

 

 

 Le gestionnaire constate que la montée des eaux est rapide (plus de 50 cm/heure) et que les pluies  

Une fois au point de rassemblement, les campeurs se dirigeront en véhicule sur le parking de carrefour. 
Une fois leur véhicule + équipement déposé, ils pourront se diriger vers la salle de la maison commune 
où les services de la mairie les prendront en charge.  

4.2. ORGANISATION DE LA MISE EN SECURITE DU CAMPING : FICHES REFLEXES 

4.2.1. Qui prend la décision de mise en sécurité des campeurs ? 

La préfecture ou le maire de Chalezeule prend la décision de mise en sécurité des campeurs.  

 

Néanmoins, en fonction de l’évolution de la situation en phases « de préparation et d'informations des 
campeurs » et de « mise en sécurité », et en cas d’urgence, le gestionnaire peut prendre directement 
la décision de vider le camping de ses occupants, et en avise dès que possible les autorités locales 
(maire, sapeurs-pompiers...) 

4.2.2. Intervenants pour la mise en sécurité des campeurs  

Le gestionnaire et 2 autres personnes soit 3 personnes 
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4.2.3. Les fonctions occupées par les intervenants : 

Le zonage de sécurité du camping a été prévu de telle façon :  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZONE 1 

ZONE 2 
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Responsable zone 1 : Saisonnier 1 
Le responsable aura à sa disposition la fiche réflexe suivante : 

 

Au recto : plan du camping avec le zonage 

 

Au verso : protocole d’évacuation 

 

ZONE 1 

ZONE 1 



 

30 

 

- Responsable zone 2 : Saisonnier 2 

Le responsable aura à sa disposition la fiche réflexe suivante : 

Au recto : plan du camping avec le zonage 

 

 

Au verso : protocole d’évacuation 

ZONE 2 
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-      Responsable zone 3 : Saisonnier 3 

Responsable point de regroupement / contact avec les autorités (Mairie, Gendarmerie) 

- Mise en sécurité de l’installation électrique 

- Contact avec les autorités 

- Recensement des clients présents au point de regroupement 

- Informations aux clients sur le trajet pour la mise en sécurité. 

 

5. PROBLEMATIQUE TRANSPORT DE MATIERES DANGEREUSES 
PAR VOIE FERREE 

Le risque Transport de Matières Dangereuses est consécutif à un accident se produisant lors du 
transport par voies routières, ferroviaire ou fluviale. 
16% du tonnage transporté par voie ferrée traversant Chalezeule comportes des matières dan-
gereuses.  
 
En cas d’incident, les bons réflexes :  
1. Premier témoin : appeler le 18 (pompiers) 
2. Si possible, indiquer les modèles de pictogrammes inscrits sur les containers 
3. S’abriter dans le bâtiment le plus proche 
4. Respecter les consignes des autorités 
 
 
Le rôle du gestionnaire  

- Couper les réseaux d’électricité et fermer le Robinet Départ Gaz de chaque citerne de propane si 
les conditions de sécurité et les moyens disponibles le permettent ;  

-  Donner l’alerte et procéder à la mise à l’abri ;  

- Recenser les occupants du terrain et s’assurer que personne n’est isolé au sein du terrain.  

Les consignes de sécurité pour les clients  

- S’abriter dans le bâtiment (construction en dur, mobil-home ou bungalow récent) le plus proche 
et calfeutrer fenêtres, portes et ventilations ;  

- Ne pas fumer, ni flamme, ni étincelle ;  

- À l’extérieur, en cas de nuage toxique, s’éloigner selon un axe perpendiculaire au vent ;  

-  S’il y a des victimes, ne pas les déplacer sauf en cas d’incendie ;  

-  Conserver le strict minimum et ne pas chercher à protéger les éléments matériels ;  

- Ne pas consommer d’eau du robinet tant qu’elle n’a pas été déclarée potable par les pouvoirs pu-
blics ;  

-  Ne pas encombrer pas les réseaux de communication nécessaires à l'organisation des secours. 
Ne téléphoner qu'en cas d'urgence vitale ;  

-  Respecter les consignes des autorités diffusées par la radio (France Bleu 102.8FM), les sites et 
réseaux sociaux de la préfecture, du ministère de l'Intérieur et du Gouvernement ;  

- Attendre les consignes des autorités ou le signal de fin d’alerte pour quitter son abri. 



 

32 
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Voie ferrée 

Camping 
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6. RISQUE SISMIQUE 

Pour les campings classés en zone à risques sismiques, toutes les nouvelles constructions doivent ré-
pondre aux normes de construction parasismique.  
La commune de Chalezeule est classée en zone de sismicité niveau 3 (moyen). 
 
Les consignes spécifiques au risque sismique  
 
En amont  

 Mettre en place un affichage sur le risque et sur les comportements à adopter.  
 
Pendant la secousse  

 Rester où l’on est :  

- à l’intérieur, se mettre près d’un mur, d’une colonne porteuse ou de meubles solides, s’éloigner des 
fenêtres ;  

- à l’extérieur, ne pas rester sous des fils électriques ou près de ce qui peut s’effondrer (ponts, cor-
niches, cheminées, bâtiments…) ;  

 Se protéger la tête avec les bras ;  

Ecouter la radio France bleu 102.8FM 

 Ne pas allumer de flamme.  

 
Les bons réflexes après la première secousse  

 Attention aux répliques, il peut y avoir d’autres secousses ;  

 Dès la fin de la secousse, sortir des bâtiments ;  

Ne pas téléphoner ; 

Ne pas fumer ; 

Ne pas rentrer dans les bâtiments, ils peuvent avoir été fragilisés ;  

 Si l’on est bloqué sous les décombres, garder son calme et signaler sa présence en frappant sur des 
objets les plus appropriés (tables, poutres, canalisations, etc.).  
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7. ANNUAIRE D’URGENCE  

Mairie de Chalezeule 
Mr Christian MAGNIN-

FEYSOT 
06.74.84.43.37 

Adjoint au maire délégué à la sécurité 

(Astreinte) 
Mr Jacques WUILLEMIER  06.68.71.33.66 

Gestionnaire maison commune Mme Madeleine MAIRE 06.87.67.69.09 

Délégué à la sécurité Carrefour Mr MAZUEG Éric 06.61.49.82.11 

Sapeurs-pompiers STANDARD 18 ou 112 

Police / Gendarmerie  17 

Service d’Aide Médicale Urgente 
(S.A.M.U.) 

(S.A.M.U.) 15 

Centre anti-poison (Nancy)  03 83 22 50 50  

Répondeur départemental météo  

 
08 99 71 02 25 

 

Responsable du camping 
Lise BEUTTIN 

Teddy DEFACHELLES 
07 82 77 80 64 
06 60 37 95 78 
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L’année 2025 marque une nouvelle étape dans le développement de
notre enseigne Onlycamp. Depuis notre intégration au sein du groupe
Huttopia en 2021, nous avons poursuivi un rythme de croissance
soutenu, fondé sur l’expertise, la solidité et les outils opérationnels du
groupe. Après avoir exploité 8 campings en 2021, puis 35 en 2023 et 53
sites en 2024, Onlycamp est désormais pleinement déployée à
l’échelle nationale et s’impose comme un acteur incontournable du
camping nature.

En 2025, notre ambition fut de consolider ce réseau dynamique en
renforçant encore la cohérence et la visibilité de notre offre. Celle-ci
reste résolument fidèle à l’ADN de l’enseigne : une expérience de
camping simple, authentique, respectueuse des territoires et des
environnements dans lesquels nous nous implantons. Comme sur
votre équipement, nous accordons une attention particulière à la
valorisation des emplacements nus, au maintien d’un véritable esprit
campeur et à la promotion d’un tourisme de proximité et responsable.
Cette approche s’inscrit pleinement dans les attentes actuelles des
vacanciers, attachés à la nature, à la mobilité douce et à la découverte
locale.

Les excellents résultats enregistrés en 2024 ont conforté notre vision
et ont permis de valider notre modèle économique.

Nous sommes convaincus que les saisons à venir sauront poursuivre
cette dynamique positive et renforcer encore l’attractivité de votre
équipement au sein de son environnement local.
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Préambule
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Année de reprise 2024

Durée et typologie de contrat (échéance) Délégation de service public de 10 ans (31/12/2033)

Date d’ouverture Du 18 avril au 2 novembre 2025
(exercice fiscal arrêté au 30/09/2025)

Superficie 3 ha

Nombre d’emplacements total 107 emplacements

Classement Atout France Classement 3 étoiles renouvelé le 13/12/2022
(valable 5 ans)
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1. Fiche d’identité du camping
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2. Fréquentation et typologie de la clientèle
Durée moyenne de séjours 

Total général : 1,8 nuits
En emplacement : 1,7 nuits 

En locatif : 2,6 nuits 
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Comparatif du nombre de nuitées mensuelles 2024 vs 2025
Besançon Chalezeule

Exercice 2024

Exercice 2025
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Taux d'occupation mensuel par catégorie d'hébergement 
Besançon Chalezeule - Exercice 2025

Emplacements Ponza Galli



7

33,1% de clientèle française
66,9% de clientèle étrangère

33,1%

32,8%

13,1%

6,5%

4,3%

3,1%

7,0%

Nationalité de la clientèle
Besançon Chalezeule - Exercice 2025

France Allemagne Pays-Bas Suisse

Royaume-Uni Belgique Autres
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Par le biais de partenariats avec des acteurs touristiques et économiques du territoire, le camping propose de 
nombreux services et activités :

9

3. Activités et partenariats

Prêt de 
jeux 

(raquettes, 
...)

Dépôt 
de pain 

Vente de 
boissons 

et 
snacking

Petit-
déjeuner 
sur place

Location 
de 

barbecue

Dégustation 
et vente de 

produits 
locaux

Accès 
gratuit à la 

piscine 
municipale

Billetterie 
sites 

touristiques

Accès 
wifi 

gratuit
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4. Qualité du service rendu

Note : 3,8/5

Note : 7,3/10

Note : 7,7/10

Note : 8/10

Notre E-réputation …

Points forts 
Les clients mettent régulièrement en avant :
▪ la proximité immédiate de Besançon et de ses sites touristiques 
▪ l'accès facile à l'EuroVelo 6, très apprécié des cyclotouristes
▪ les grands emplacements ombragés 
▪ le cadre naturel au bord de la rivière
▪ le calme relatif malgré la proximité urbaine. 
L'emplacement constitue clairement le principal moteur de satisfaction du camping.
Les avis récents soulignent également un accueil généralement apprécié, une ambiance 
conviviale, un bon rapport qualité/prix pour les voyageurs itinérants, la praticité pour une étape de 
quelques nuits.

Points de vigilance
Les avis négatifs se concentrent principalement sur quelques thèmes récurrents :
▪ Sanitaires : vieillissement de certains équipements
▪ Propreté : qualité jugée variable selon les périodes d'affluence
▪ Entretien : besoin de modernisation de certaines infrastructures
▪ Services : offre limitée pour les longs séjours ou les familles
Comme sur plusieurs campings urbains ou de transit, les critiques concernent davantage les 
équipements collectifs, la capacité à absorber les pics de fréquentation estivale, que 
l'emplacement lui-même.
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… Et par rapport à nos concurrents : 



12

✓ Brochures papier 60 000 exemplaires (FR/GB et NL/ALL)
✓ Insertions presse (Mistertravel : 

https://mistertravel.news/2025/06/18/onlycamp-la-nuit-de-camping-
la-moins-chere-de-france/ … ) 

✓ Insertions publicitaires dans les guides 
✓ Adhésion Office de Tourisme et insertions 
✓ Participation à des salons spécialisés VanLife (Alsace Vanlife festival 

juillet, En Van Simone, Festival VW dans la Drome, Grandes Heures 
Nature, Vallife Expo Grenoble, …)  

✓ Site web onlycamp.fr 
✓ Réseaux sociaux (Facebook 2,9K followers /Instagram 1 459 followers) 
✓ Partenariats avec Huttopia (Festival California Huttopia Mimizan, 

carte routière, …) 

5. Commercialisation & marketing

Communication 
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Exemples de publications Instagram et Facebook en 2025
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Brochure papier Onlycamp 
2025
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Site internet onlycamp.fr avec réservation en ligne possible à l’année
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Remplissage optimisé grâce à la réservation multi-canal

• Possibilité de réserver en ligne en toute autonomie pour le client (24h/24 et 7J/7), grâce à 
un espace de réservation performant et amélioré continuellement.

• Réservation via des tour operator et OTA spécialisés et plus généralistes : Pitchup, ACSI, 
Pincamp, Roadsurfer, Evazion, Booking et Airbnb ainsi que les Offices de Tourisme, nous 
permettant d’atteindre différents marchés

• Réservation directe auprès du camping ou arrivée sans réservation toujours plébiscitée 
par nos clients campeurs

5% de ventes 
indirectes au 
camping de 
Besançon-

Chalezeule en 
2025

44,5%

9,0%

46,5%

Part de vente par canaux
Groupe Onlycamp

vente en ligne ventes commissionnées camping et passage



17

6. Travaux réalisés 

▪ Création de 10 emplacements stabilisés

▪ Ajout d’une station de réparation vélo

▪ Création d’un espace détente/BBQ

▪ Requalification de l’aire de jeux 

▪ Installation du totem d’accueil

▪ Fleurissement de l’entrée
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=> Deux responsables des opérations sur place toute la saison 

 Plusieurs équipiers polyvalents durant la saison et en renfort durant l’été 

Le nombre d’équivalent temps plein pour le camping pour 2025 est de 4,37.

7. Ressources humaines



Compte-
rendu 
financier
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1. Détail des recettes 

FAE : facture à établir

CA emplacements nus : 239 003,52€ HT 
CA locatifs : 84 362,70€ HT 

CA hébergement (camping + locatifs) : 323 366,22€ HT
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73,3%

19,3%

7,4%
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Part du chiffre d'affaires hébergement par catégorie d'hébergement
Besançon Chalezeule - Exercice 2025
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2. Investissements 
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3. Calcul de la redevance  

Base 2025
en euros HT

2 000

Base CA hébergement 2025 
en euros HT

Calcul de la redevance variable 
2025

en euros HT

1% du CA hébergement si CA 
annuel HT ≥ 250 000€ 323 366,22 3 233,66

Redevance fixe camping

Redevance variable camping



Annexes
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1. Contrôles réglementaires 

2. Attestation d’assurance 

3. Grille tarifaire

4. Compte de résultat

5. Attestation de redevance 
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